190

krémarica® str. 581 nasl.) in mnoge druge. Tu vidig,
kaj je poezija! Nasi mladi pesniki, ki omahavajo
sem in tje in popraSujejo, kaj naj bi brali iz do-
brega pesnistva, lotijo naj se teh-le narodnih pesmij,
da bodo umeli, kaj je poezija. Ob jednem se lahko
prepria vsakdo, ki globlje misli, kak$no mo¢ ima
krifanska vera na pesniSkega duha narodovega.
Da, vera je poezije gorko solnce, ki poklite iz
tal najlepSe cvetke in jim da najprijetnejso vo-
njavo,

Zato smo uredniku za ta snopi¢ izredno hva-
lezni in Zzelimo, da bi ta oddelek narodnega pesnistva,
namreé legendarnega, v obCe, verskega znadaja, podal
v obilni meri; ker s tem bo njegova zbirka mnogo
pridobila in bo ugajala tudi preprostemu ljudstvu.

Dr. Fr. L.

Elektrika,nje proisvajanje in uporaba. Spisal
J. Subigc, c. kr. ravnatelj. V Ljubljani 1897. Vel. 8°
Str. 96. Cena 60 kr. — Z velikim zanimanjem smo
¢itali novo knjigo o elektriki, prvo vedje slovensko
delo, v katerem pisatelj podaje, kakor v predgovoru
omenja, olikanemu citatelju v domadi besedi nadin
proizvajanja in uporabe elektrike. Ker je zanimanje
za elektriko splosno in se njena uporaba vedno
bolj in bolj &iri, je bilo gotovo nujno potrebno, da
je tudi naSe slovstvo dobilo knjigo, ¢asu in na-
predku primerno. Za to delo sme biti slovenski
narod gospodu pisatelju in ,Slovenski Matici* hva-
lezen.

Po vsebini deli pisatelj knjigo v dva dela: pro-
izvajanje in uporaba elektrike. Prvi del o proizva-
janju elektrike je izSel za leto 1897., in drugi del,
o praktiéni uporabi elektrike, priakujemo za le-
tosnje leto.

Da tezave pri sestavljanju take knjige niso majhne,
je lahko umevno. Ni lahko pisati o stvari, katere
teorija ni Se dovrSena, kjer se nam je zadovoljiti z
ve¢ ali manj verjetnimi hipotezami. Druga tezava je
ta, da se morajo opisati kolikor mogode vse nove
izumitve. Morda se nobena vednost ni razvijala
s toliko hitrico, s tako plodovitimi izumitvami, kakor
uprav elektrika. Tretja teZava, s katero se je bilo
pisatelju baviti, je bil jezik. Samo ob sebi se umeva,
da naSa terminologija za to stroko ne more biti Se
dovrsena, da je bilo zlasti za elektricne stroje treba
mnogokrat iskati novih izrazov, da je bilo treba 7e
same o sebi dostikrat tezko umevne pojave razkla-
dati kolikor moZno poljudno in umevno. G. pisatelj
pravi, da mu je bilo pri marsikaterem vpraSanju
treba ledino orati. To nalogo je pa pisatelj opravil
jake povoljno, ogibal se je n-potrebnih tujih izrazov,
pac pa rabil vse, kateri so splosni v raznih jezikih.
Knjiga se lahko bere in zanima ditatelja vseskozi,
ako se hofe iz nje kaj prida ufiti. Omenjamo, da
ima li¢no zunanjo obliko in dobre podobe, ki po-
jasnjujejo tekst.

Knjizevnost. :

Zeleli bi pa, da bi nam pisatelj koncem dru-
gega zvezka podal zaznamek vseh tehniénih izrazov,
kateri se mahajajo in se bodo nahajali v knjigi.

Tvan S—*k.

Hrvaska knjiZevnost.
Knjige ,Matice Hrvatske® za leto 1897.

Viekoslav Klaié: Bribirski knesovi od
plemena Subic do god. 1347. — 8° str. 176. Cena
1 gl. 20 nové. — Pisatelj je v tej knjigi opisal naj-
starejSo zgodovino slavnega plemena Subidev. Do-
movina te plemenite rodovine je neckdanja Bela
Hrvatska, v danasnji Dalmaciji, kjer se je to pleme
naselilo v bribirski Zupi na reki Krki. Tu je bil
njihov plemenski grad Bribir. Volili so svoje Zu-
pane; ko jim je pa na koncu 12. stoletja ogerski
kralj podelil kot leno celo bribirsko Zupo z vsemi
gradovi in vasmi, postali so fevdalni knezi. Sedaj
je njihova mo¢ rastla od leta do leta, tako da je za
poslednjih kraljev iz hise Arpadove ban Pavel I.
skoraj kot neodvisen vladar vladal na HrvaSkem
in v Dalmaciji. No, ko so prisli kralji iz hiSe AnZu-
vincev, hoteli so zmanjSati moC bribirskih knezov.
Tako jim je kralj Ljudevit I. vzel 1. 1347. njihovo
trdnjavo Ostrovico, a v zameno jim dal grad Zrin
LU slovinskoj zemlji®; tako so se prelevili v Zrinjske
in si v asu turSkih vojsk zasluzili trajen spomin.
Klaié je prav zanimivo opisal zgodovino te slavne
rodovine do ¢asa, ko so se preselili v svojo novo
domovino. Knjiga lepo in vestno pojasnjuje ne le
zgodovino Subicev, ampak sploh tedanjo dobo, pa
zato Zelimo, da bi pisatelj svoje delo- nadaljeval,
kakor nam je nekoliko Ze obljubil

Fanko Barle.

Zabavna knji¥nica Matice Hrvatske. Svezak
CC. ,Kraljevié¢ Radovan.* Tragedija v pet Cina.
Napisala Ida Fiirst 89 str. 76. Ciena 25 nove.
— Snov je zajeta iz domale zgodovine in sicer iz
leta 1091, po smrti znanega hrvaskega kralja Zvo-
nimira. Ta je bil umorjen v domaéi vojski od svojih
rojakov in je umiraje preklel svojo domovino, da
pride pod Zezlo tujcev. Njegovega jedinega sina Ra-
dovana je to prekletstvo bolelo in trdno je mislil,
da se izpolni celo, ko bi postal on sam kralj. Zato
pa se je branil krone hrvaske, dasi je svoj rod
iskreno ljubil. Od krone ga je odvrafala najbolj
Mara, lepa Zena pohabljenega Kolomana, ki je, pre-
ziraje svojega moZa (zakaj ga je neki vzela ?), lju-
bila strastno kraljevida Radovana. Tukaj Ze opom-
nim, da se mi zdi Cudno, nepojmljivo, zakaj je
Radovan to zeni¢ino tako verno posluSal, dasi ga
ni 7 njo druzila ne vez ljubezni, ne krone, ne dusne
sorodnosti, skratka — ni€. In vendar sam priznava,
predno gre v smrt: ,Ona me je na sve to navela.
— Ona je svemu kriva.“ — Vladislav, kralj ogerski,




Knjizevnost.

njegov stric, objavi Hrvatom alternativo: Al vze-
mite Radovana za kralja, ali imate boj z mano! Po
nedolgem prerekanju izbergjo Hrvatje Radovana.
Tega pa hudobna Mara zopet pregovori, da rojakom
naravnost pové, kako tuje hofe ravnati Z njimi.
Zato ga odvriejo. Madjari zaénd boj. Med bojem
spozna Radovan (in zopet ga do tega privede mlada
Zenska Nevenka, njegova prava ljubica), da je napak
ravna_l,' ker je pahnil ljubljeno domovino v boj.
Sam gre v boj in pade okrinkan od roke Neven-
kinega ofeta, ki ga ni poznal. To je skriena vse-
bina. Res je sicer, da je bila Zenska veckrat navor
velikih dejanj in je vplivala tudi na najvedje moZe,
ali tolika nesamostalnost, omahljivost in zavisnost
od Zenskih ne kaZe Radovana moZa, temvel babo.
Junak tragedije pa bodi moz, kiga v Zivljenju obCu-
dujemo, ako hote, da ob smrti Z njim soZalujemo.
Od pamtiveka so bile Zenske pristopnejSe praznim
veram, mistiSkim domnevam in resnicam od moskih,
a v tej tragediji Nevenka prigovarja Radovanu, naj
ne veruje toliko na uspeh prekletstva. In potlej, ko
gre Radovan kot skesan, obtozen gresnik (toliko,
da ne joka) od tolaZete Nevenke v boj, izgubiti
moramo zadnjo iskro obCudovanja, a tudi sozalja
zanj. Dr. Tresi¢ Pavi¢i¢ sam pravi: ,Nije svaki
junak, koji pogine na bojnom polju, ili drugdje, odmah
i tragi€an.” Dobro vem, da je bas to tragitna krivda
mladega kraljevica, ker je preve¢ verjel Mari. Ali
tragi¢na krivda mora biti taka, da si jo lahko po
clovesko vsaj razlagamo, potem odpu&amo, da, véasih
celé z drugimi vrlinami vred povelifujemo. A tega
v njegovi krivdi ni. — Grozno prisiljen je zaetek
petega ¢ina, ko mnogi hrvaski veljaki gledajo od
dalet boj, v katerem gre za prostost domovine, in
jeden vprasa: Ali naj tudi mi pritisnemo ? drugi pa
odgovori mrzlosmeSno: Nije jo& sila — nek se znoje!
Seveda takrat Se ni bilo ,Feldgendarmerije®. Sploh
ni Cutiti, da bi preveval to delo tisti nevidni duh
s tezkimi, ¢rnimi perutmi, ki ga tajnoplasno zaslu-
timo v pravih tragedijah Ze v prvih &inih. Vseskozi
se vletejo dovtipi neslanega Alma. Vnanja tehnika
jedina je dobra in zato se bode dal ,Radovan‘lahko
uprizarjati in bo dosegel gotovo boljsi uspeh pri
gledalcu kot pri bralcu.

Svezak CCVI—CCVIL Simeen Veliki.
— Tragedija v pet inova. — Spjevao
Dr. Tresi¢ Pavifid &% str. 1564, — Zares
lepo dramatiéno delo. Zgodovinska, pripravna
snov, nje vzorni, trdni ustroj, umetno zavozlani,
jasno razpleteni dogodki, Zivi prizori, krasen, vnet
jezik: wvse to mora gledalca in braleca zadovoljiti.
Skratka: tehniki notranji in vnanji ni ni¢ opona-
Sati. Ali Simeon, junak! Name je napravil tale
vtisgk: V drami ga dicijo mnoge Cednosti, neina
ocetovska ljubezen, poStenost v pogodbah, hrabrost,
celo milobna mehkosrénost (str. 79), a spremlja ga
tudi ves ¢as ne vec plemenita samozavest, temvel
oholost, ki je vCasih malone blodnovelidje. In to je
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znacajna poteza, ki nikomur ne vzbuja solutja in
je manjSa tembolj, ¢im vidneje Simeonu tone zvezda
srefe in slave. Tudi se mi zdi, da nam pesnik v
drami ni pokazal celega Simeona, ki stoji v zgo-
dovini (sodim iz vednostnega dodatka konec dela)
vi&ji nego v tej tragediji. Zgodovina ga nam slika
kot knjizevnika, apostola, drZzavnika, poezija pa
preved kot vojskovodjo. Seveda nam Se zmerom
budi soZalje smrt njega, nosilca takd mogoénih
idej, a budila bi nam je Se bolj, da je oznaéil pesnik
Se jasneje njegovega res velikega duha.

Precej jednokopitne, mislim, so tiste vedne
slutnje ,grozne, uzasne kobi‘, ki bralca pripravljajo
na katastrofo. Naj bodo take slutnje duSeslovno
utemeljene, vendar spadajo ze v predal Sablone. —
Veliki car je tragi¢no zagresil, hote¢ podjarmiti ves
Balkan, ne oziraje se na bratovska slovanska ple-
mena, ki bi tudi rada uzivala svobodo. In krasen
je sklep tragedije, da pade junak v boju, ravno
zoper tiste, zoper katere je zagresil, Hrvate namred
in ne Grke, dasi je bil s temi v veénih razporih.

Kolikormi je hrvasko dramati¢no slovstvo znano,
lahko refem, da spada ocenjeno delo med najboljSa
te stroke. Ako se spravi na oder z vso napravo in
opremo, kakor jo je pesnik potanko narisal, napra-
viti mora veliasten vtisek.

Tri vesele igre. Napisao Ferdo Z.
Miler. 8% str. 185. Cena 50 nové —
Stri¢eva oporuka Pryva kifa Zada-
raniormar. — — Stridevaoporuka Da
osobe med sabo govoré in se smatrajo za druge,
nego so, ta umen (Fiigung) je v veselih igrah pri-
liéno izrabljen. Vendar hrani v sebi 8¢ vedno mnogo
zdravosmesSnega. Posebno v tej veseli igri nam za-
drega in nesporazumetje kar treh oseb, ki se nimajo
za te, ki so, napravlja precej uzitka. Nemajhna na-
paka dramatitna pa je, da to motivuje konec igre
to, kar nam je bilo izpofetka nerazloZno. Bralcu in
gledalcu vzame taka zakasnela motivacija veseli
zinos, do katerega ga je dvignil vrhunec dejanja.
Gotovo so tovrstne veseloigre za igranje mmogo
hvaleineje kakor za ¢{itanje, ker je bralec zbok
vedne menje in hlimbe osob naposled tudi sam ves
zmesan, a gledalcu telesni obrazi vedno znaéijo pravo
situvacijo. — Prva kisa, Sicer jednostavna vsebina,
malo dejanja, ipak je razgovor med Arturom in Ame-
lijo dobro pogojen induSeslovno zadet. Tistim zenskim,
ki so za najmanjsi povod skrajnje ljubosumne in
kar obupane, bodo ti prizori kratko&asni in poudni.
— Zacarani ormar je prav dobra vesela igra,
ki bode zlasti z odra nedvomno rodila mnogo ne-
prisiljenega smeha, V kratkem delcu, pa kako sta
jasno oznacena Grga in Mato! Prvi budalast in
nadut, drugi krepek, odprt znafaj. Razvozlanje za-
pletka se vrsi vrlo zanimivo. Skoda le, da je zadnji
prizor prerazblinjen in zato nima tolikega konénega
ufinka. — Vse tri vesele igre so lepi prispevki
glediSénemu repertoarju. Anton Medved.



